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ZI JINCHEN AND HIS TRILOGY "ТНЕ КING OF INVESTIGATION" 

Abstract. This article is devoted to the novels of the modern writer, author of the popular 
detective prose Zi Jinchen. An interesting plot, detective intrigue, ambiguous characters and 
interpretations - all these are characteristic features of his works. 

Кеу words and phrases: detective story, Zi Jinchen, Chinese literature, 2lst century 
literature. 

Цзы Цзиньчэнь ( ~ ~ ~*) - современный китайский писатель. Его имя хорошо 
известно китайским читателям, так как он является автором популярных детективов, 

которые легли в основу не менее популярных телесериалов. Его книги постоянно 

появляются в списках бестселлеров. В данной статье мы рассмотрим его самую 

знаменитую трилогию «Король расследования» (;JtЗ:ШZ.З:., Туйли чжи ван), все части 
которой занимают достойное место среди современных детективных произведений. 

Родился писатель в 1986 году в поселке Шипучжэнь (~~·'i'J'O уезда Сяншань (ЖЩ ) 
провинции Чжэцзян, а в настоящее время проживает в г. Нинбо. Настоящее имя писателя 

- Чэнь Сюй (~-*1~). Псевдоним Цзиньчэнь, то есть «Чэнь из Цзьщзиньгана» (~~me.g~*[Щ 

$, Цзыцзиньган дэ Чэнь тунсюэ) [2] он взял потому, что кампус ВУЗа, в котором он 
учился, находился в районе Цзьщзиньган ( #JГ ~I Л $= ~ ~ т f:SZ /Х , Чжэцзян дасюэ 
Цзыцзиньган сяоцюй). 
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Когда будущий писатель был маленьким, его отец был занят в рыбной отрасли. Едва 

Цзы Цзиньчэню исполнилось девять, отец встретил другую женщину, бросил семью и 

ушел из дома. Он снова женился, и у пары родилась дочь. Дела у отца шли в гору, он 

купил дорогую машину и дачу. А в это время Цзы Цзиньчэнь с матерью находились в 

стесненных обстоятельствах, ютились в небольшом старом доме. С отцом он виделся 

лишь на каникулах два раза в год дома у бабушки с дедушкой. Отец вырывался на эти 

встречи украдкой, втайне от жены, и каждый раз давал сыну 2-3 тысячи юаней. 
Однажды в день встречи с отцом двенадцатилетний Цзы Цзиньчэнь столкнулся с 

маленькой дочкой своего отца, которой в то время было 4 года. Отец отвел сына в сторону 
и попросил не звать его отцом при девочке, потому что та не знает, что он был женат и 

развелся. Этот эпизод оставил глубокий шрам в душе Цзы Цзиньчэня, и он позднее даже 

включил его в свой роман «Плохие дети» (±~1J\f~, Хуай сяохай). 

В 2004 году Цзы Цзиньчэнь поступил в Чжэцзянский университет (#JГ~I::k$=) на 
специальность «строительство гидротехнических сооружений». Его отношения с отцом 

постепенно улучшались, каждый месяц тот давал юноше по 2 тысячи юаней на расходы, 
кроме этого они созванивались раз в 2-3 недели. 

Еще во время учебы Цзы Цзиньчэнь активно участвовал в литературных форумах 

Тянья (~~Jfit±i) и Хунсю (~I*ffiit±i). Тогда же (в июне 2007 года) он опубликовал свой 
первый роман о финансово-экономической конкуренции - «Юный гений фондового 

рынка» (У i:f. Их tФ, Шаонянь гу шэнь ), который был написан в манере, подражающей 
стилю Гу Луна C~::it), известного писателя романов в жанре детективов-уся. Когда Цзы 
Цзиньчэнь окончил университет, отец дал ему 100 тысяч юаней и сделал первый взнос на 
покупку квартиры в 120 кв.м. 

В июне 2010 года Цзы Цзиньчэнь начал по главам публиковать на платформе Тянья 
роман ужасов из университетской жизни «Ночной ужас в Чжэцзянском университете» (#JГ 

Л tW: ·r* ~' Чжэда е цзин хунь) (при публикации роман получил название «Запретное 
место» (~,9zJ-fu, Цзинь цзи чжи ди)). А в 2012 там же и в таком же формате - свой 

первый детективный роман «Убийство чиновника» (1.~5R1f !д, Моу ша гуаньюань) (при 
публикации в бумажном виде он получил название «Высокоинтеллектуальное 

преступление» ( ~i§'~3[Hf~, Гао чжишан фаньцзуй)). В этом же году Цзы Цзиньчэнь 
вошел в десятку лучших авторов на платформе Тянья, а «Убийство чиновника» вошло в 

десятку лучших произведений, опубликованных на этой платформе . После успеха этих 

произведений Цзы Цзиньчэнь решил полностью посвятить свое творчество только 

детективным произведениям. 

Начало трилогии «Король расследования» было положено в 2013 году публикацией 
романа «Преступление без доказательств» (XiiEZ~, У чжэн чжи цзуй) [4]. В 2014 году 
вышел второй роман «Плохие дети» (±~1J\f~, Хуай сяохай) [5]. Сразу же после публикации 
уже первого романа он привлек внимание, как читателей, так и киностудий, и после 

выхода второго романа платформа Айции (~~Z:) приобрела права на экранизацию , и 
было принято решение о создании двух мини-сериалов по мотивам первых двух романов. 

Однако вышли они чуть позже - «Преступление без доказательств» - в 2017 году, а 

«Укромный уголою> (~~fM6{JЛJ~, Иньми дэ цзяоло) (по роману «Плохие дети») - только в 
2020 году. 

В 2017 был опубликован третий роман «Беспросветная ночь» [ 6] ( * tW:xt ~, Чан е 
нань мин), мини-сериал по которому был снят и выпущен в 2020 году под названием 
«Молчаливая правда» (m~"*B{J~;f§, Чэньмо дэ чжэньсян). 

Цзы Цзиньчэнь с особой тщательностью относится к своему творчеству, уделяет 

внимание всем деталям. По его собственным словам, он может переписывать роман по 

три-пять раз, не исправлять, а именно переписывать. Иногда уже дойдя до середины, он 
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обнаруживает какую-то новую критическую деталь или проблему, которую простым 

исправлением не решишь, и тогда приходится писать все с самого начала [ 1]. 
В августе 2020 года Цзы Цзиньчэнь стал членом Китайского союза писателей, и в 

настоящее время работает над новой книгой. 

В первом романе «Преступление без доказательств» рассматриваемой трилогии 

главный герой - полицейский Янь Лян - расследует серию преступлений, совершенных 

одним и тем же убийцей. Рядом с трупом каждый раз находят один и тот же отпечаток 

пальца и записку «Пожалуйста, поймайте меня». Так как преступление было совершенно 

в плане отсутствия улик, следственная группа четырежды не справлялась с задачей 

поимки преступника, ее четыре раза расформировывали, пока, наконец, не пригласили 

Янь Ляна - специалиста с математической логикой. Он берется разгадать эту загадку, за 

которой скрывались десять лет безысходной тоски, любви и ненависти. Словно русская 

матрешка это преступление скрывало в себе еще одно, а то, в свою очередь, вело к 

другому делу. . . Автор мастерски проводит читателя через все перипетии и логические 
рассуждения к закономерному финалу. Интересная завязка, интригующий сюжет, 

развитие образов персонажей, логичные рассуждения детективов, ведущих расследование 

- это то, что отличает романы Цзы Цзиньчэня, и, вероятно, именно поэтому его 

произведения так полюбились и читателям, и продюсерам. 

Второй роман «Плохие дети» рассказывает историю трех юных друзей (отличник 

Чжу Чаоян и сбежавшие из детдома жесткий на вид Дин Хао и девочка Пупу), которые 

стали свидетелями преступления, совершенного другим персонажем - Чжан Дуншэном. 

Ребята случайно засняли на видео, как Чжан сталкивает с горы своих тестя и тещу, из-за 

которых он мог остаться ни с чем при разводе с изменившей ему женой. 

В романе «Беспросветная ночь» действие происходит в трех временных отрезках. 

Полицейский Янь Лян начинает расследование одного странного преступления (на 

станции метро задерживают человека с чемоданом, в котором оказался труп, 

подозреваемый - юрист - сначала дает признательные показания, но впоследствии в суде 

отказывается от них), которое выводит его на события семилетней давности. Тогда 

молодой прокурор (жертва того преступления, которое Янь Лян расследует) в свою 

очередь пытался узнать, что случилось пару лет назад с учителем, попытавшимся помочь 

попавшей в беду ученице. И если в других романах одни преступления также часто 

оказываются заключены в другие и даже в третьи, то особенность этого произведения в 

том, что автор ведет свое повествование в каждом из времен, это не просто пересказ 

устами одного из героев. Когда вышел роман, многие задавались вопросом - не по 

мотивам ли реальных событий он написан, ведь действие происходит в тех же местах, где 

жил и учился, а потом работал Цзы Цзиньчэнь. Однако в одном из своих интервью Цзы 

Цзиньчэнь опроверг эти предположения, заявив, что роман - чистый вымысел, однако 

важно то, что он транслирует в романе свои жизненные ценности. 

Практически во всех трех книгах трилогии есть персонажи - подростки или молодые 

люди. Когда автор писал «Плохих детей», его жена была в положении, поэтому он и 

обратил свой взор на проблемы детей. Сам писатель говорил, что если не брать в расчет 

совершенное преступление, главный герой романа Чжу Чаоян списан с него [7]. Цзы 
Цзиньчэнь так же происходил из семьи, где родители в разводе, он тоже был отличником 

в учебе и при этом чувствовал себя одиноким в классе. Как он сам говорил в одном из 

своих интервью, уличные хулиганы требовали от него «плату за защиту», били по голове 

и по лицу, в итоге будущий писатель боялся вообще брать с собой деньги, и хотя он 

испытывал сильный страх, для окружающих это было обычным делом, никто не обращал 

внимания на такой буллинг [3; с.71]. 
Автор показывает две стороны жизни подростков. На светлой стороне они всего 

лишь школьники: Чжу Чаоян - послушный и трудолюбивый, Пупу - милая и смышленая 

девочка, Дин Хао - импульсивный. Все трое кажутся обычными, искренними детьми. 

Однако им пришлось столкнуться с темной стороной жизни, с пренебрежением и болью, 
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которые несут им взрослые. То плохое, что было в них, выходит наружу и в силу 

душевной незрелости превращает их в жестоких людей. 

В третьей книге «Беспросветная ночь» именно преступление, совершенное против 

шестиклассниц, стало двигателем всей истории. Расследование более позднего 

преступления раскручивается по спирали, пока не выходит на свет торговля сексуальными 

отношениями со школьницами начальных классов. Надо отметить, что в экранизации этот 

момент был немного смягчен, там школьницы учатся не в начальной школе, а в старшей 

(что, конечно, не делает преступление менее жестоким). 

Интересен выбор имен для некоторых персонажей в книгах Цзы Цзиньчэня. Так, 

например, в книге «Плохие дети» главный герой носит имя Чжу Чаоян (Жli!JЗ~B). Чаоян -
«обращенный к солнцу или восходящее солнце». Это имя перекликается с именем 

главного протагониста, которого зовут Чжан Дуншэн ( 5* * 7t ), где Дуншэн означает 
«подниматься на востоке». И эти два имени можно соединить вместе - lj!JЗ ~В* 7t ( чаоян 
дуншэн) - то есть «утреннее солнце встает на востоке», то есть уже по такому сочетанию 

имен читатель может догадаться о том, что на самом деле, эти два персонажа похожи, 

хотя и кажется, что они находятся по разные стороны баррикад. 

Или в книге «Беспросветная ночь» имя студента политологии и права, стремящегося 

узнать правду о совершенном преступлении, - Цзян Ян OI~B) - звучит так же, как слово 

цзян-ян (~:it ~В), означающее - «блуждать в нерешительности, колебаться». 

Иероглиф лян ( ~) в имени другого главного героя «Плохих детей» (Янь Лян F ~) 
намекает на суть этого персонажа, на то, что, хотя он кажется типичным грубоватым 

уличным подростком, на самом деле, он - хороший, добрый человек. 

Интересно, что имя Янь Лян возникает во всех трех романах. В первом и третьем его 

носит главный герой, а во втором персонаж с таким именем познакомил Чжан Дуншэна с 

его женой. В сериале, снятом по книге, сценаристы вывели это имя на первый план, 

поменяв на него имя одного из школьников Дин Хао. Однако и в романе человек с именем 

Янь Лян играет важную роль, ведь это именно он замечает нестыковки в, казалось бы, 

безупречном рассказе малолетнего убийцы о преступлении. Роман заканчивается в тот 

момент, когда его палец завис над кнопкой вызова полиции: Янь Лян из этого романа 

раздумывает, донести ли полиции на юношу или позволить ему прожить идеальную 

жизнь хорошего парня-отличника, начав все сначала и забыв о преступлении. В 

«Преступлении без доказательств» была такая фраза, обращенная одним из персонажей к 

Янь Ляну уже из этого романа: «Пять лет назад вы помогли незнакомому ребенку 

уничтожить доказательства убийства его отца, но позже их все же нашли». Возможно, это 

намек на то, как закончится в итоге история «плохих детей». Вряд ли можно считать 

случайностью факт, что человек по имени Янь Лян с выдающимися аналитическими 

способностями появляется во всех трех романах. Он служит неким объединяющим 

персонажем, и, собственно, он задает название всей трилогии - «Король расследования», 

которое можно перевести и как «лучший из лучших в логических умозаключениях». 

Еще один важная особенность произведений Цзы Цзиньчэня - неоднозначность 

персонажей. Даже у самого жестокого, отъявленного убийцы всегда есть трагическая 

история, сделавшая его именно таким. И практически все персонажи в определенный 

момент своей жизни вынуждены делать свой выбор, который ведет их либо к свету, либо 

низвергает в пучину тьмы и зла. Легче всего сделать выбор в сторону темного пути. Идти 

к свету оказывается намного сложнее, более того, зачастую этот путь ведет к гибели. Так, 

например, сотрудник прокуратуры Цзян Ян из романа «Беспросветная ночь», наверное, 

единственный из всех персонажей этого романа, кто не испытывает никаких сомнений в 

своем выборе. Истина, ее выяснение - это его ценностные ориентиры, ведущие по пути, с 

которого не могут сбить никакие обстоятельства - ни угрозы жизни, ни наветы, ни даже 

тюремное заключение по ложному обвинению. Он потратил десять лет своей жизни на то, 

чтобы разгадать тайну пропавшего учителя, и в итоге решает ценой своей жизни добиться 
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справедливости. Однако таких героев мало в романе, как и в реальной жизни. Тем не 

менее, многие остальные персонажи, не имея таких душевных сил открыто противостоять 

злу, делают это тайно, за спиной помогая Цзян Яну, который довольно долго был уверен, 

что он один. 

В романе «Плохие дети» такой выбор делают и Чжу Чаоян, и Дин Хао (Янь Лян в 

одноименном сериале). Правда, мы не знаем, что он выберет в итоге. Если выбор Янь 

Ляна (в романе) может изменить судьбу другого человека, то выбор Чжу Чаояна меняет 

его собственную судьбу. И чем обычнее была его жизнь до событий романа, тем 

разительнее перемены, произошедшие в ней. Он постепенно теряет свою детскую 

невинность, и в нем проявляется безжалостный и хладнокровный человек. Однако автор 

показывает, что катализатором того, что происходит в душе ребенка, как правило, 

становятся взрослые и их поступки. В случае Чжу Чаояна - это его отношения с отцом, 

который, как и отец автора романа, имеет вторую семью, перед лицом которой не 

осмеливается даже признать само существование сына, а позже всегда и во всем встает на 

сторону своей новой семьи. В результате сердце Чжу Чаояна ожесточается, и его гнев и 

фрустрация обрушиваются на единокровную сестру Чжу Цзинцзин, что приводит к 

трагедии, запустившей целый ряд неверных решений и преступлений. Со стороны 

кажется, что изменения с Чжу Чаояном начинаются после появления в его жизни Дин Хао 

и Пупу, это же он пишет и своем фальшивом дневнике, но, на самом деле, конфликт в 

семье зрел уже давно. В то же время другой герой этой истории - Дин Хао - с виду 

кажется самым жестоким из трех - он дерется, крадет, однако делает это не из плохих 

побуждений (бьется за честь, крадет для того, чтобы выжить), и он оказывается 

единственным из троих, не способным к убийству из выгоды. Более того, он замечает 

негативные изменения, произошедшие и в Чжу Чаояне и в Пупу, видит, какие ужасающие 

последствия могут быть. Его «хорошая» часть личности начала проявляться, однако это 

происходит слишком поздно, когда события уже невозможно обратить вспять. И тут 

читатель опять видит, что дорога к свету может вести к гибели. 

Еще одна характерная особенность произведений Цзы Цзиньчэня - это его особое 

понимание справедливости. Как правило, читатель, открывая детективный роман, уже 

имеет определенные ожидания: преступник будет разоблачен и пойман, наказан по закону 

или по совести, справедливость будет восстановлена, ложно обвиненные - оправданы, 

грубо говоря, добро победит зло. Однако у Цзы Цзиньчэня свое понимание того, какое 

должно быть окончание его книг, после прочтения их всегда остается горький осадок. Так, 

например, как было сказано выше, непонятной остается судьба юного Чжу Чаояна в 

«Плохих детях». В «Преступлении без доказательств» справедливое возмездие настигает 

всех совершивших преступление. А в «Беспросветной ночи» главный преступник (Сунь 

Хунъюнь) остается на свободе, хотя все остальные, более мелкие, получают тот или иной 

срок, а кто-то кончает с собой в ходе расследования. 

И последнее, что следует отметить, это кинематографичность прозы Цзы Цзиньчэня, 

что не могло не привлечь продюсеров. Сериалы, снятые по его произведениям, 

пользуются большой популярностью, что в свою очередь, привлекает новых читателей к 

его книгам. 

Таким образом, проза Цзы Цзиньчэня отличается стилем повествования, действием, 

развивающимся в разных временных периодах, неоднозначными персонажами, 

вынужденными на том или ином этапе делать жизненно важный выбор, а также 

особенным видением автора в отношении того, что такое справедливость. Все это делает 

его прозу интересной настолько, что она постоянно вызывает интерес у читателя и 

пользуется заслуженной популярностью. 
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